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CJOBHUK JIJEKCUYHUX MAPAJIEJIEN AHTJIICBKOI TA
YKPATHCBKOI MOBH HA IIJIAT®OPMI LEXONOMY

JlexcuKo-ceMaHTHYHI YHIBepcallii CTajau 00'€KTOM 1HTEHCHBHOTO BUBYCHHS B
JIHTBICTHII, A€ JOCTIKYIOTh 3arajibHi 3aKOHOMIPHOCTI, 110 XapaKTEePU3YIOTh CIOBa
Ta 1XHI 3HAYEHHS B MOBax pPi3HUX KyJbTyp. CydacHa JIIHTBICTUKA 30Cepeauiaca Ha
TOCII/DKEHHSX MOBHHMX YHIBEpCadiii, B OCHOBI SKHMX JIGKHUTHh i7es, Mo I
OJIHOMaHITHOCTI B1J10OpaxaloTh OCHOBHY MPUPOTY JIFOJICHKOTO Mi3HAHHS [3].

BuBYeHHS JIEKCMYHOI CTPYKTYpH MOBH Ta B3aEMOAIl MK JIGKCHIHUMH
OJMHUIIIMUA € YaCTUHOIO JIHTBICTUKH [1]. OZHUM 13 acHEKTIB IIbOTO JOCIIIKCHHS €
MOHSATTS JIEKCUYHA napasienb. Lle moHsaTTs BinoOpakae eHOMEH, KOJIU MOBHI OJIMHHIII
pI3HMX MOB a00 [1aJ€eKTIB BUSBISAIOTH CXOXKICTh Y CBOIX JIGKCHYHMX (popmax Ta
CEMaHTUYHUX 3HAYCHHSIX.

AHani3 JeKCMYHUX Mapajeseil J03BOJIMB BUOKPEMUTH MOBHI OJIMHHII PI3HUX
PIBHIB, TaKMX SIK, HANpUKIAJ, CIUIbHI KOpeHI Ta adikcu, OJHAKOBI 4M TOMIOHI
JIEKCUYHI OJMHUII, a TaKOX CXOXKI 3aCO0M Ta CTHUJIICTHYHI mpuiiomu. JlocimimKeHHS
[[bOTO SIBUIIA JTO3BOJISIE TIIHOIIE PO3YMITH MEXaHI3MU MOBHOT B3a€MOJIi1 Ta €BOJIIOIIIT
JIEKCUKH B PI3HUX KYJBTYPHUX Ta JIHTBICTUYHUX cepeaoBHINax [2].

VY pesynbTaTi JMOCHIPKEHHS aHIJIO-YKPAaiHCBKMX MOBHHUX Tapaieseil Ha
JeKkcuKorpadiyHOMY piBHI, 31HCHEHOTO Ha OCHOBI KOPIYyCYy pEYEeHb I1HTEPHET-
wiarpopmu Tatoeba, BUSBICHO JeKiabKa KIOYOBUX MPUHIUITIB BiA0OPY JCKCHUHUX
ONIMHUIIp JUISI ONMHUCY IIMX TMapajelield: pemnpe3eHTaTUBHICTh, KOHTPACTHICTh Ta
AKTYaJIbHICTb.

VY pocnimkeHH1 JeKcuKkorpadii aHTrI0-yKpaiHChbKUX MOBHUX Mapaieneit 0yio
BUKOPUCTAHO PI3HI METOAM TpaHcpopmallii, Taki SK: TPaHCKOAYBaHHS,
TpaHCTITEpyBaHHS, 3MilllaHE TPAHCKOAYBaHHS Ta aJalTHBHE TPAHCKOTYBaHHS.
HaiinommpeHimum MeTo10M BUSIBIIIOCS TPAHCIITEPYBaHHS, sIKe OYJIO 3aCTOCOBAHO JI0
23 JeKCUYHUX OJWHHIIb, 10 30€eperyiv OpHUriHaIbHy (OpMy TEPMIHY HJIsi KPaIioro
po3yminHs, Hampukman, plan — “mman”, instructor — “imctpykTop”, Student —
“ctynmeHt”. JIpyrum 3a KiTBKICTIO € aJanTUBHE TPAHCKOIYBaHHS 3 21 JEKCHYHOIO
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OJIMHUIICIO, HATIPUKIIA, Problem — “npodaema”, technology — “rexnosoriss”, emotion
— “emorris’”.

[{i MmeToau BimoOpa)karoTh MOCTIHI 3MiHU B MOBI Ta MPUCTOCYBAaHHS MOBHUX
OJIMHUIIH 10 MOBHHX HOpM, 3a0€3MeUyIOYd 3PYUHICTh CIPUHHATTS Ta 30epeskeHHs
MDKHApPOJIHO BU3HAHUX TEPMIHIB.

[TnaTdopmoro 1t CTBOpPEHHS CIOBHUKA Oys10 oOpaHo cepric Lexonomy. Koxny
CIIOBHUKOBY CTaTTIO OyJ0 MPOIMKCAaHO 3a JOMOMOTOI0 CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB,
HaJal04M M B HaJaITyBaHHSIX MOTPIOHUX 3HAaYCHb (IuB. Puc. 1).

Pucynox 1

#<headword >computer</headword
i¢part0fspeechr>n</partOfspeech
i<definitionran electronic machine that is wsed for storing, organizing, and finding words, numbers, and pictures,
for doing calculations, and for controlling other machines</definition

i+<example>I have to get a new computer.</example

#<translation:womn ‘wrep</translation

i<exampleInTranslation:Meni noTpiburi HoBMA komn'wTep.</exampleInTranslation

[Ipuknan nponucyBaHHS CJIOBHHUKOBOI CTATTI

VY pe3ynbpTaTi BUKOHAHOT poOOTH OyJI0 CTBOPEHO CIIOBHUK, IO CKIAAAEThCs 3 50
CJIOBHMKOBHUX CTaTeH, KM € KOPUCHUM IS JIIHTBICTIB, JOCJIITHUKIB MOBH Ta THIINX
3aIliKaBJICHUX KOPHUCTYBAYIB.

OTXe, MOCHKEHHS MOBHHUX YHIBEpCaJlli Ta JIEKCUYHMX TMapajenei e
HAJ3BUYANHO BaXKIMBUMH JJIS1 PO3BUTKY JIHTBICTUKM Ta MOBO3HABCTBA 3arajioM.
BuBueHHsI cxokocTel Ta BIIMIHHOCTEH MIXK MOBaMH JO3BOJISIE Kpalle po3yMIiTH
CTPYKTYpPY MOB Ta ixHi 0coOauBOCTI. [le He nuiie qonomarae y mokpaiieHHi mpoiecy
BUBYCHHS MOB, aji¢ ¥ cCHOpusie KyJbTypHOMY OOMiHY, PO3BUTKY MIKHAPOIHUX
KOMYHIKAI[iil Ta MDKKYJIBTYPHOTO PO3yMIHHS.
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HUPPOBA JIEKCUKOI'PA®IA: POJIb TEJIEI'PAM-BOTA B PO3BUTKY
JEKCUYHHUX KOMIETEHIIIA

VY cydacHOMY CBiTi BUBYCHHS Ta 3HAHHS 1HO3EMHHUX MOB € OJHIEIO 3 HAUOLIBITI
aKTyaJIbHUX CKJIQJIOBUX CY4YacHOI JIFOJIMHU, IO BIJIKPUBA€E MIMPOKI MOMIMBOCTI AJIs
YCHIIIHOTO OCOOMCTICHOTO Ta MpodeciifHOro po3BUTKY. OHAK BUBUEHHS JIEKCUKH €
OJIHOYACHO 1 OJHUM 13 HAWCKJIQJIHIIIKMX 3aBJaHb Yy MPOIIeCl OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOI0. Lle MOSICHIOETBCS TUM, 1110 JIEKCUYHUI 3a11ac € OCHOBOIO MOBHOI KOMYHIKAIIii.

VY 11bOMYy KOHTEKCTI 4aT-00TH MOXKYTh CTaTH XOPOIIMM I1HCTPYMEHTOM JIJIsi
BUBUYCHHS JIEKCUKH. MOXIHBOCTI OOTIB J03BOJIAIOTH CTBOPIOBATU 1HTEPAKTUBHE
CEpelloBHUIle, SIKE CTa€ i KOpUCTyBayda IIATOPMOI0 MPAKTUYHOTO HaJO0aHHS
HAaBHYKAaMH BXKUBAHHS CJ1B, CJI0BO(OPM y PI3HHX KOHTEKCTAaX.

[Tepmum etarom cTBOpeHHs 00Ta € 1oro peectpaitis B BotFather. L{e pooutbes
JUI TOTO, MO0 OOT MIT mparfroBaTu B MeceHpkepi Telegram. BotFather — e tex 0o,
3HAWTH SIKHH MOXKHA B MCHIO IIOIIYKY J0JaTKy lelegram, HamucaBIIU 3aruT
“BotFather” i oOpaBmm #oro B CIUCKy pe3yibTariB. Ha apyromy erami moTpiOHO
HATUCHYTH HIXKHIO KHOTIKY “START”. V BikHi yaty OyayTh BiJoOpakeH1 BC1 AOCTYIIHI
komauau. 11106 cTBopuTH HOBHIf 60T, HOTPiGHA Komanaa /newbot. Ii Moxxna BBecTH
BpY4YHY 200 HATUCHYTH Ha BIAMOBIAHUI 3amuc O€3MOCEPEIHBO Y CIIUCKY KOMAaH/I.

BotFather monpocuts BuOpaTH im'st 17151 MaitOyTHHOTO 00TA. Y HAIIOMY BUTIAJIKY
iMm’ssm e Lingualex Bot. Hactynuuii etan mepenbadae BIMCATH iM'st KOHKPETHOTO
KopucTyBada 6ota, a came: @lingualexbot. IToxioHe iM’sT Mae KOKEH KOPHUCTYBad
Telegram, ToMy BOHO TMOBHMHHO OYyTH YyHIKaJIbHUM, 1HaKIIE peecTpallisi 6ota Oyjme
BigxuiieHa. B KiHIli iMeHi 000B's13K0BO MOTPiOHO BKazatH ciioBo bot. ITicist ycmimHoT
peectpariii BotFather Haginie moBigoMIIeHHS 3 TOKCHOM, SIKHI ITOTPIOHO 0OOB’I3KOBO
30eperTv, TOMy L0 Hajadl BiH 3HAAOOUTHCA JUIsl HAMMCAHHS MPOTPAMHOIO KOAY
¢dyHkuioHany OOoTa.

3 OCHOBHUX (YHKIINA O0TAa BUALIIEMO HACTYIIHI:

1. Komanpaa /start. [Ipu HaTHCKaHHI Ha 110 KOMaH]Ty 00T “BITAEThCS’” Ta BUBOJIUTH
HacTymnHe nosijgoMieHHs (auB. Puc. 1).

@ /start %

Hello! Thanks for chatting with me! | am Lingualex Bot or just
0 Lexi. Nice to meet you! @
Pucynox 1
2. Komanoa /help. 1lpu HaTuCKaHHI Ha 110 KOMaHIy OOT y MOBIAOMJICHHI HaJae
iH(popMarlito, sika MOxe OyTH KOPUCHOIO MPU BUKOPUCTaHHI LIbOTO 00Ta (IUB.
Puc. 2). Ockisibku 60T BCe 1I€ € Ha CTali pO3POOKH, TYT PO3MILIEHO IIA0JOHHUMA
TEKCT, IKUi OyJ1e 3MIHEHO TICIIs 3aBEPIIESHHS CTBOPEHHS 00Ta.

@ /nelp 4

0 This will be a decription of the Bot function
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